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Accessory for Seater with Crimp and Bench-Rest-Seaters from Triebel.

You will find further informations in the manual.

The manual can be found here
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Sicherheitshinweise für den TRIEBEL
GESCHOSSSETZSTEMPEL
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TRIEBEL Geschosssetzstempels für das Kaliber 9,3/.366. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen bei der Herstellung von Geschossen mit Crimp und
BenchRestGeschosssetzer zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um einen
sicheren und effektiven Gebrauch zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig lesen und verstehen, bevor Sie das
Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwenden Sie das Produkt
nicht, wenn es beschädigt ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie Schutzhandschuhe und eine Schutzbrille, wenn Sie mit dem Geschosssetzstempel
arbeiten.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Verwenden Sie den Geschosssetzstempel nur auf einer stabilen, ebenen Oberfläche.
Halten Sie den Geschosssetzstempel während der Nutzung fest, um ein Abrutschen zu vermeiden.
Lassen Sie das Produkt niemals unbeaufsichtigt, während es in Gebrauch ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Geschosssetzstempels vorhanden und in gutem Zustand sind.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung gründlich, um alle Funktionen und Komponenten zu verstehen.

Installation:2.

Befestigen Sie den Geschosssetzstempel gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Überprüfen Sie, ob alle Teile sicher befestigt sind, bevor Sie mit der Nutzung beginnen.

Nutzung:3.

Platzieren Sie die Geschossmatrize im Geschosssetzstempel.
Führen Sie die Crimp und Setzvorgänge gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung
durch.
Achten Sie darauf, dass Sie während der Nutzung alle Sicherheitsvorkehrungen beachten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von nicht mehr
benötigten Geräten.



Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien dazu beiträgt, eine sichere Nutzung des
TRIEBEL Geschosssetzstempels zu gewährleisten und potenzielle Risiken zu minimieren.



TRIEBEL Seaterhead Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the TRIEBEL Seaterhead Caliber 9.3/.366 Type: MJGa. This product is designed to
enhance your reloading experience with safety and precision. Please read this safety instruction guide carefully
to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions and guidelines for safe use.
Ensure that the Seaterhead is compatible with your reloading equipment before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
If you encounter any issues or have concerns about the product, do not hesitate to seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when handling
the Seaterhead.
Avoid using the Seaterhead in wet or damp environments to prevent electrical hazards.
Ensure that the work area is wellventilated to avoid inhaling any harmful fumes.
Do not exceed the recommended specifications for the Seaterhead, including diameter and caliber.
Always follow safe reloading practices, including proper storage of components and finished rounds.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary equipment and components before starting.
Ensure that your reloading press is clean and in good working condition.

Installation:2.

Carefully attach the TRIEBEL Seaterhead to your reloading press, ensuring it is securely fastened.
Check that the Seaterhead is properly aligned with the press mechanism.

Usage:3.

Set the desired seating depth according to your reloading specifications.
Place the cartridge case in the press and ensure it is held securely.
Operate the press smoothly to seat the bullet using the Seaterhead.
After use, remove the Seaterhead from the press and store it in a safe place.

Disposal Instructions
Dispose of the TRIEBEL Seaterhead in accordance with local regulations for electronic waste and metal
products.
Do not throw the product in regular household waste.
Consider recycling the product if possible.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the TRIEBEL Seaterhead, please consult the manufacturer's website or
contact your local distributor for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you will ensure a safe and effective experience with your TRIEBEL
Seaterhead. Always prioritize safety and take the necessary precautions when handling and using this product.
Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el TRIEBEL Seaterhead Caliber 9,3/.366 Type: MJGa. Este accesorio está diseñado para
mejorar tu experiencia de recarga con Crimp y BenchRestSeaters de Triebel. Es importante que sigas las
instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo.
Lee todas las instrucciones y advertencias antes de utilizar el Seaterhead.
Mantén el Seaterhead fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Si sientes que el producto no funciona correctamente, deja de usarlo y contacta al fabricante.
Reporta cualquier producto defectuoso o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad y guantes al manipular el Seaterhead.
No modifiques el Seaterhead de ninguna manera.
Asegúrate de que todas las piezas estén correctamente instaladas antes de usar.
No uses el Seaterhead si está dañado o desgastado.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Seaterhead:1.

Asegúrate de que la herramienta de recarga esté apagada y desconectada.
Coloca el Seaterhead en la prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el Seaterhead esté bien asegurado y no se mueva durante el uso.

Uso del Seaterhead:2.

Selecciona el proyectil y la carga adecuada para el calibre 9,3/.366.
Carga la munición en la prensa de recarga.
Realiza la recarga siguiendo las recomendaciones del fabricante y asegurándote de que el
Seaterhead esté correctamente alineado.
Verifica la calidad de la recarga antes de usarla.

Instrucciones de Eliminación
Si el Seaterhead está dañado o ya no lo necesitas, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de este tipo.
No arrojes el Seaterhead en la basura común; busca puntos de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, por favor contacta al fabricante. Asegúrate
de tener a mano el número de modelo y la información de compra para facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, podrás disfrutar de un uso seguro y
efectivo del TRIEBEL Seaterhead. ¡Gracias por tu compra!



Guide de Sécurité pour le TRIEBEL Seaterhead
Introduction
Merci d'avoir choisi le TRIEBEL Seaterhead Calibre 9,3/.366 Type: MJGa. Ce produit est conçu pour améliorer ton
expérience de rechargement avec sécurité et précision. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour
garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Suis toujours les instructions et les directives du fabricant pour une utilisation sûre.
Assuretoi que le Seaterhead est compatible avec ton équipement de rechargement avant utilisation.
Garde le produit hors de portée des enfants et des individus vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage.
Si tu rencontres des problèmes ou as des préoccupations concernant le produit, n'hésite pas à demander
de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et des
gants, lors de la manipulation du Seaterhead.
Évite d'utiliser le Seaterhead dans des environnements humides ou mouillés pour prévenir les risques
électriques.
Assuretoi que la zone de travail est bien ventilée pour éviter d'inhaler des fumées nocives.
Ne dépasse pas les spécifications recommandées pour le Seaterhead, y compris le diamètre et le calibre.
Suis toujours des pratiques de rechargement sûres, y compris le stockage approprié des composants et
des cartouches finies.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tout l'équipement et les composants nécessaires avant de commencer.
Assuretoi que ta presse de rechargement est propre et en bon état de fonctionnement.

Installation :2.

Fixe soigneusement le TRIEBEL Seaterhead à ta presse de rechargement, en veillant à ce qu'il soit
solidement attaché.
Vérifie que le Seaterhead est correctement aligné avec le mécanisme de la presse.

Utilisation :3.

Régle la profondeur de siège souhaitée selon tes spécifications de rechargement.
Place la douille dans la presse et assuretoi qu'elle est maintenue en toute sécurité.
Actionne la presse en douceur pour enfoncer la balle à l'aide du Seaterhead.
Après utilisation, retire le Seaterhead de la presse et rangele dans un endroit sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du TRIEBEL Seaterhead conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques
et les produits métalliques.
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Envisage de recycler le produit si possible.



Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu garantiras une expérience sûre et efficace avec ton TRIEBEL
Seaterhead. Priorise toujours la sécurité et prends les précautions nécessaires lors de la manipulation et de
l'utilisation de ce produit. Merci de prêter attention à ces directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il TRIEBEL
Seaterhead
Introduzione
Grazie per aver scelto il TRIEBEL Seaterhead Calibro 9.3/.366 Tipo: MJGa. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di ricarica con sicurezza e precisione. Ti preghiamo di leggere attentamente questa
guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Segui sempre le istruzioni e le linee guida del produttore per un uso sicuro.
Assicurati che il Seaterhead sia compatibile con il tuo equipaggiamento di ricarica prima dell'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Se incontri problemi o hai preoccupazioni riguardo al prodotto, non esitare a chiedere assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Utilizza adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI), come occhiali di sicurezza e guanti, quando
maneggi il Seaterhead.
Evita di utilizzare il Seaterhead in ambienti umidi o bagnati per prevenire rischi elettrici.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben ventilata per evitare di inalare fumi nocivi.
Non superare le specifiche raccomandate per il Seaterhead, inclusi diametro e calibro.
Segui sempre pratiche sicure di ricarica, compresa la corretta conservazione dei componenti e delle
munizioni finite.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Preparazione:1.

Raccogli tutto l'equipaggiamento e i componenti necessari prima di iniziare.
Assicurati che la tua pressa per ricarica sia pulita e in buone condizioni di funzionamento.

Installazione:2.

Attacca con cura il TRIEBEL Seaterhead alla tua pressa per ricarica, assicurandoti che sia fissato
saldamente.
Controlla che il Seaterhead sia correttamente allineato con il meccanismo della pressa.

Utilizzo:3.

Imposta la profondità di seduta desiderata secondo le tue specifiche di ricarica.
Posiziona il bossolo nella pressa e assicurati che sia tenuto saldamente.
Aziona la pressa in modo fluido per inserire il proiettile utilizzando il Seaterhead.
Dopo l'uso, rimuovi il Seaterhead dalla pressa e conservalo in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il TRIEBEL Seaterhead in conformità con le normative locali per i rifiuti elettronici e i prodotti
metallici.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Considera la possibilità di riciclare il prodotto se possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo al TRIEBEL Seaterhead, consulta il sito web del produttore o
contatta il tuo distributore locale per assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, garantirai un'esperienza sicura ed efficace con il tuo TRIEBEL
Seaterhead. Dai sempre priorità alla sicurezza e prendi le precauzioni necessarie quando maneggi e utilizzi
questo prodotto. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



TRIEBEL Seaterhead Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte TRIEBEL Seaterhead Kaliber 9,3/.366 Type: MJGa. Dette produktet er designet for å
forbedre din omlastingserfaring med sikkerhet og presisjon. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden
nøye for å sikre sikker og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid produsentens instruksjoner og retningslinjer for sikker bruk.
Sørg for at Seaterhead er kompatibel med ditt omlastingsutstyr før bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Hvis du opplever problemer eller har bekymringer om produktet, nøl ikke med å søke hjelp.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller og hansker, når du håndterer Seaterhead.
Unngå å bruke Seaterhead i våte eller fuktige miljøer for å forhindre elektriske farer.
Sørg for at arbeidsområdet er godt ventilert for å unngå innånding av skadelige damper.
Ikke overskrid de anbefalte spesifikasjonene for Seaterhead, inkludert diameter og kaliber.
Følg alltid sikre omlastingspraksiser, inkludert riktig lagring av komponenter og ferdige patroner.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alt nødvendig utstyr og komponenter før du starter.
Sørg for at omlastingspressen din er ren og i god stand.

Installasjon:2.

Fest TRIEBEL Seaterhead forsiktig til omlastingspressen, og sørg for at den er sikkert festet.
Sjekk at Seaterhead er riktig justert med pressmekanismen.

Bruk:3.

Sett ønsket settedybde i henhold til dine omlastingsspesifikasjoner.
Plasser patronhuset i pressen og sørg for at det holdes sikkert.
Betjen pressen jevnt for å sette inn prosjektilet ved hjelp av Seaterhead.
Etter bruk, fjern Seaterhead fra pressen og oppbevar den på et sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Kasser TRIEBEL Seaterhead i samsvar med lokale forskrifter for elektronisk avfall og metallprodukter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Vurder å resirkulere produktet hvis mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående TRIEBEL Seaterhead, vennligst konsulter produsentens
nettside eller kontakt din lokale distributør for hjelp.



Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene vil du sikre en trygg og effektiv opplevelse med din TRIEBEL
Seaterhead. Prioriter alltid sikkerhet og ta nødvendige forholdsregler når du håndterer og bruker dette
produktet. Takk for at du tar hensyn til disse viktige retningslinjene.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania TRIEBEL
SEATERHEADS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TRIEBEL Seaterhead Caliber 9,3/.366 Type: MJGa. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpieczeństwa podczas użytkowania produktu oraz przekazanie istotnych informacji na temat
jego instalacji i użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofania produktu na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że produkt jest używany tylko przez osoby dorosłe lub pod nadzorem dorosłych.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Nie używaj produktu w sposób, który nie jest zgodny z jego instrukcją.
Unikaj kontaktu z wodą oraz innymi cieczami, które mogą wpłynąć na działanie produktu.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących użytkowania, skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia przed rozpoczęciem instalacji.
Zainstaluj Seaterhead zgodnie z instrukcją producenta, upewniając się, że jest prawidłowo
zamocowany.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są dobrze dopasowane i nie ma luzów.

Użytkowanie2.

Stosuj się do zaleceń dotyczących kalibracji i ustawień.
Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że wszystkie elementy są w dobrym stanie.
Po zakończeniu pracy dokładnie oczyść produkt i przechowuj w odpowiednich warunkach.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku, nie wyrzucaj go do zwykłych
odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi punktami zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dalszych informacji,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo użytkowania TRIEBEL Seaterhead jest priorytetem. Dziękujemy za przestrzeganie
powyższych zasad oraz za odpowiedzialne korzystanie z produktu.



TRIEBEL Seaterhead Käyttöohje ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa TRIEBEL Seaterhead tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä ja huollosta. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöön, johon aiot sen käyttää.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai lääkkeiden vaikutuksen alaisena.
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat yhteensopivia Seaterheadin kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Kiinnitä Seaterhead tukevasti käyttöalustaan.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö:2.

Säädä Seaterheadin asetukset tarpeidesi mukaan.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti, jotta vältät vahingoittumiset.

Hälytysohjeet
Jos huomaat tuotteen olevan vaarallinen tai se aiheuttaa ongelmia, lopeta sen käyttö välittömästi.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Jätehuolto
Tuote on hävitettävä paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeita tuotteen turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit TRIEBEL Seaterheadin. Käytä tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti!



Säkerhetsinstruktioner för TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 9,3/.366
Introduktion
Tack för att du valt TRIEBEL Seaterhead Kaliber 9,3/.366. Denna produkt är utformad för att ge hög precision
och säkerhet vid användning. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och andra lämpliga skyddskläder när du arbetar med Seaterhead.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Använd produkten endast med kompatibla Crimp och BenchRestSeaters från Triebel.
Undvik att överskrida rekommenderade användningsgränser för att förhindra skador.
Var försiktig med att hantera och förvara ammunition på ett säkert sätt.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Seaterhead:1.

Kontrollera att Seaterhead är i gott skick innan installation.
Fäst Seaterhead på den avsedda platsen enligt tillverkarens instruktioner.
Säkerställ att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Användning av Seaterhead:2.

Följ noggrant anvisningarna i manualen för korrekt användning.
Justera Seaterhead enligt specifikationerna för den ammunition du använder.
Utför alltid en säkerhetskontroll innan du börjar arbeta.

Underhåll:3.

Rengör Seaterhead efter varje användning för att säkerställa lång livslängd.
Inspektera Seaterhead regelbundet för att identifiera eventuella skador.
Byt ut eventuella skadade delar omedelbart.

Avfallshantering
Avfall från denna produkt ska hanteras enligt lokala föreskrifter.
Återvinn förpackningsmaterial när det är möjligt.
Lämna in trasiga eller oanvändbara delar till en godkänd avfallsanläggning.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabb hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet.



Návod k bezpečnému používání TRIEBEL
Seaterhead Kalibr 9,3/.366
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TRIEBEL Seaterhead Kalibr 9,3/.366. Tento produkt je určen pro bezpečné a
efektivní úpravy krčku. Prosíme, abyste si pečlivě přečetli tento návod, abyste zajistili bezpečné používání a
dodržovali všechny bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že používáte produkt pouze podle jeho určení.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte produkt před každým použitím na případné poškození.
V případě poškození nebo neobvyklého chování produktu přestaňte s jeho používáním a obraťte se na
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před zraněním.
Ujistěte se, že pracovní prostor je dobře osvětlený a uspořádaný.
Nikdy se nesnažte upravit produkt, pokud nejste dostatečně školeni nebo kvalifikováni.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze s kompatibilními zařízeními a příslušenstvím.
Dbejte na to, aby se při používání produktu nedostaly do kontaktu žádné cizí předměty.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovní plochy1.

Ujistěte se, že máte čistou a stabilní pracovní plochu.
Připravte si veškeré potřebné nástroje a příslušenství.

Instalace Seaterhead2.

Opatrně umístěte Seaterhead na určené místo v zařízení.
Ujistěte se, že je pevně uchycen a správně nasazen.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění bezpečně utaženy.

Použití Seaterhead3.

Používejte produkt v souladu s jeho určením a doporučeními výrobce.
Sledujte, zda nedochází k neobvyklým zvukům nebo vibracím během používání.
Po dokončení používání důkladně vyčistěte produkt a pracovní plochu.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Poraďte se s odborníkem, pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat produkt.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na místní
kontaktní místo EU pro bezpečnostní dotazy. Pro více informací navštivte oficiální webové stránky EU.

Děkujeme, že se staráte o svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání TRIEBEL Seaterhead Kalibr
9,3/.366.
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